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ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–परमप्रभुले
H1696

יְהוָה֖
मोशालाई�
H3068

אֶל־
बोल्नुभयो
H0413

ה מֹשֶׁ֥
—
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
—
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

ר2 דַּבֵּ֨
हारून–र–उनका–छोराहरू
H1696

ל־ אֶֽ
र–सबै–ईस्राएलीहरूलाई�
H0413

ן אַהֲרֹ֜
भन
H0175

וְאֶל־
यो–कुरा–हो
H0413

יו בָּנָ֗
जुन

֙ וְאֶל
परमप्रभुले
H0413

כָּל־
आज्ञा–गनु�भएको–छ
H3605

בְּנֵי֣
—

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
—
H0559

אֲלֵיהֶם֑
—
H0413

זֶה֣
—
H2088

ר הַדָּבָ֔
—
H1697

אֲשֶׁר־
—

צִוָּ֥ה
—
H6680

יְהוָה֖
—
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
—
H0559

“हारून, ितनका छोराहरू र ईस्राएलका समस्त मािनसहरूलाई� भन। ितनीहरूलाई� भन, परमप्रभुले िदनुभएको आज्ञा यही हो।

יש3ׁ אִ֥
कुनै–पिन
H0376

אִישׁ֙
ईस्राएली
H0376

ית מִבֵּ֣
जसले

ל יִשְׂרָאֵ֔
गोरु
H3478

ר אֲשֶׁ֨
वा–भेडा

ט יִשְׁחַ֜
वा–बाख्रा

שׁ֥וֹר
छाउनीिभत्र
H7794

אוֹ־
वा

כֶשֶׂ֛ב
छाउनीबािहर
H3775

אוֹ־
माछ�

עֵ֖ז
—
H5795

מַּחֲנֶה֑ בַּֽ
—
H4264

א֚וֹ
—

ר אֲשֶׁ֣
—

ט יִשְׁחַ֔
—

מִח֖וּץ
—
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
—
H4264

ईस्राएलीहरूले एउटा साँढे एउटा पाठो अथवा एउटा बोका पालको बािहर अथवा िभत्र काट्नु सक्थ्यो।

וְאֶל־4
तर–भेट–हुने–पालको
H0413

תַח פֶּ֜
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֣
परमप्रभुलाई�
H0168

֮ מוֹעֵד
चढाउन
H4150

א ֹ֣ ל
ल्याउँदैन
H3808

֒ הֱבִיאוֹ
भने
H0935

יב לְהַקְרִ֤
त्यो–मािनसलाई�
H7126

֙ קָרְבָּן
रगत–बगाएको

יהוָ֔ה לַֽ
ठािननेछ
H3068

לִפְנֵי֖
र–त्यो–मािनसलाई�
H6440

ן מִשְׁכַּ֣
आफ्ना–जनताबाट
H4908

יְהוָה֑
कािटनेछ
H3068

ם דָּ֣
—
H1818

ב יֵחָשֵׁ֞
—
H2803

ישׁ לָאִ֤
—
H0376

הַהוּא֙
—
H1931

ם דָּ֣
—
H1818

ךְ שָׁפָ֔
—
H8210

וְנִכְרַ֛ת
—
H3772

ישׁ הָאִ֥
—
H0376

הַה֖וּא
—
H1931

רֶב מִקֶּ֥
—
H7130

עַמּֽוֹ׃
—

त्यस मािनसले भेट हुने पालको ढोकामा पशुलाई� ल्याउनुपछ�। उसले पशुको एक भाग परमप्रभुलाई� उपहार चढाउनुपछ�। पशु मारेपिछ उसले परमप्रभुलाई� 
उपहार स्वरूप एक भाग चढाउनै पछ�। यिद उसले परमप्रभुलाई� यसको एक भाग उपहार चढाउँदैन भने त्यस मािनसलाई� आफ्ना मािनसहरूबाट छुट् याउनु 
पछ�।

5֩ לְמַעַן
यो–ईसलािग–हो
H4616

ר אֲשֶׁ֨
िक–ईस्राएलका–सन्तानहरूले

יאוּ יָבִ֜
आफ्ना–बिलहरू
H0935

בְּנֵי֣
खुल्ला–मैदानमा

ל יִשְׂרָאֵ֗
चढाउनेका–बदला
H3478

ת־ אֶֽ
परमप्रभुकहाँ
H0853

֮ זִבְחֵיהֶם
भेट–हुने–पालको
H2077

ר אֲשֶׁ֣
ढोकामा

הֵם֣
पुजारीकहाँ
H1992

֮ זֹבְחִים
ल्याउनुपछ�
H2076

עַל־
र–मेलिमलापका–बिलहरू

פְּנֵי֣
परमप्रभुलाई�
H6440

הַשָּׂדֶה֒
चढाउनुपछ�

וֶֽהֱבִיאֻם֣
—
H0935

יהוָ֗ה לַֽ
—
H3068

אֶל־
—
H0413

תַח פֶּ֛
—
H6607

הֶל אֹ֥
—
H0168

מוֹעֵ֖ד
—
H4150

אֶל־
—
H0413

הַכֹּהֵן֑
—
H3548

בְח֜וּ וְזָ֨
—
H2076

זִבְחֵ֧י
—
H2077

ים שְׁלָמִ֛
—
H8002

יהוָה֖ לַֽ
—
H3068

ם׃ אוֹתָֽ
—
H0853
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यो िविध यसकारण बनाईएको हो जसले गदा� ईस्राएलका मािनसहरूले आफ्नो मेलबिल परमप्रभुलाई� चढाउन्। ितनीहरूले मैदानमा मारेको पशु परमप्रभुकहाँ 
भेट हुने पालको ढोकोमा ल्याउनु पछ�।

ק6 וְזָרַ֨
र–पुजारीले
H2236

הַכֹּהֵ֤ן
रगत
H3548

אֶת־
परमप्रभुको
H0853

הַדָּם֙
वेदीमािथ
H1818

עַל־
भेट–हुने–पालको

ח מִזְבַּ֣
ढोकामा
H4196

יְהוָ֔ה
छक� नुपछ�
H3068

תַח פֶּ֖
र–बोसो
H6607

הֶל אֹ֣
परमप्रभुलाई�
H0168

מוֹעֵד֑
मनपनेर्–सुगन्धको–रूपमा
H4150

וְהִקְטִ֣יר
जलाउनुपछ�

לֶב הַחֵ֔
—
H2459

יחַ לְרֵ֥
—
H7381

חַ נִיחֹ֖
—
H5207

לַיהוָֽה׃
—
H3068

ितनीहरूले पूजाहारीकहाँ ल्याउनु पछ� र पूजाहारीले ती पशुहरूको रगत भेट हुने पालको ढोकामा परमप्रभुको वेदीमा छिकर्नु पछ� र पशुहरूको बोसो 
पूजाहारीले वेदीमा जलाओस् जसले गदा� यसको सुगन्धले परमप्रभुलाई� आनिन्दत तुल्याओस्।

וְלאֹ־7
र–ितनीहरूले
H3808

יִזְבְּח֥וּ
फेिर–आफ्ना–बिलहरू
H2076

עוֹד֙
भूतहरूलाई�
H5750

אֶת־
चढाउनुहुदैँन
H0853

ם זִבְחֵיהֶ֔
जसका–पिछ
H2077

ם לַשְּׂעִירִ֕
ितनीहरू–व्यिभचारमा–गएका–छन्

ר אֲשֶׁ֛
यो–सदाको

הֵ֥ם
िविध
H1992

זֹנִ֖ים
ितनीहरूको–लािग
H2181

אַחֲרֵיהֶם֑
पुस्तांपुस्तामा

ת חֻקַּ֥
हो
H2708

עוֹלָם֛
—
H5769

הְיֶה־ תִּֽ
—
H1961

זֹּ֥את
—
H2063

לָהֶ֖ם
—
H1992

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
—
H1755

अब उसो ितनीहरू ‘बोका मूितर्हरूलाई�’ आफ्नो बिल चढाउने छैनन्। ितनीहरू अरू देवताहरूको पिछ लागेका छन्। त्यसरी ितनीहरूले वेश्याहरू सरह 
आचरण गरे। यी िनयमहरू सधैंका लािग चल्नेछन्।

וַאֲלֵהֶם8֣
र–ितनीहरूलाई�–भन
H0413

ר תֹּאמַ֔
कुनै–पिन
H0559

ישׁ אִ֥
ईस्राएली
H0376

אִישׁ֙
वा–ितनीहरूका–बीचमा
H0376

ית מִבֵּ֣
बस्ने–परदेशीले

ל יִשְׂרָאֵ֔
होमबिल
H3478

וּמִן־
वा–बिल

הַגֵּ֖ר
चढाउन्छ
H1616

אֲשֶׁר־
—

יָג֣וּר
—

בְּתוֹכָם֑
—
H8432

אֲשֶׁר־
—

יַעֲלֶ֥ה
—
H5927

עֹלָ֖ה
—

אוֹ־
—

זָבַֽח׃
—
H2077

“मािनसहरूलाई� भन कोही ईस्राएली अथवा ितमीहरूसगँ बस्ने कोही िवदेशीले होमबिल वा बिलदान चढाउन सक्छ।

וְאֶל־9
तर–भेट–हुने–पालको
H0413

תַח פֶּ֜
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֤
परमप्रभुलाई�
H0168

מוֹעֵד֙
चढाउन
H4150

א ֹ֣ ל
ल्याउँदैन
H3808

נּוּ יְבִיאֶ֔
भने–त्यो
H0935

לַעֲשׂ֥וֹת
मािनसलाई�

אֹת֖וֹ
आफ्ना–जनताबाट
H0853

לַיהוָה֑
कािटनेछ
H3068

וְנִכְרַ֛ת
—
H3772

ישׁ הָאִ֥
—
H0376

הַה֖וּא
—
H1931

יו׃ מֵעַמָּֽ
—

तर यिद ऊ यो चढाउँछ, तब उसले आफ्नो बिल भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा परमप्रभुसमक्ष उपहारको रूपमा लानु पछ�। यिद ऊ यसो गदैर्न, उसलाई� आफ्ना 
मािनसहरूबाट छुट् याउनु पछ�।

יש10ׁ וְאִ֨
र–कुनै–पिन
H0376

ישׁ אִ֜
ईस्राएली
H0376

ית מִבֵּ֣
वा–ितनीहरूका–बीचमा

ל יִשְׂרָאֵ֗
बस्ने–परदेशीले
H3478

וּמִן־
कुनै–पिन

הַגֵּר֙
रगत
H1616

הַגָּ֣ר
खान्छ

ם בְּתוֹכָ֔
भने–म–आफ्नो
H8432

ר אֲשֶׁ֥
मुख

יאֹכַ֖ל
त्यस–प्राणीिवरुद्ध
H0398

כָּל־
फेनेर्छु
H3605

ם דָּ֑
र–त्यसलाई�
H1818

י וְנָתַתִּ֣
आफ्ना–जनताबाट
H5414

י פָנַ֗
कािटनेछु
H6440

בַּנֶּפֶ֙שׁ֙
—
H5315

הָאֹכֶלֶ֣ת
—
H0398

אֶת־
—
H0853

ם הַדָּ֔
—
H1818

י וְהִכְרַתִּ֥
—
H3772

הּ אֹתָ֖
—
H0853

רֶב מִקֶּ֥
—
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
—

“ईस्राएलीहरू मध्ये कसैले ऊ नागिरक होस् अथवा यात्री िवदेशी जो ितमीहरूसंग रगत खान्छ, म उसको िवरूद्ध रहनेछु अिन म उसलाई� आफ्ना 
मािनसहरूबाट छुट्याउनेछु।
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י11 כִּ֣
िकनभने–मासुको

נֶפֶ֣שׁ
प्राण
H5315

֮ הַבָּשָׂר
रगतमा
H1320

ם בַּדָּ֣
हुन्छ
H1818

הִוא֒
र–मैले
H1931

י וַאֲנִ֞
त्यो–ितमीहरूलाई�
H0589

יו נְתַתִּ֤
वेदीमािथ
H5414

לָכֶם֙
ितमीहरूका

עַל־
प्राणहरूको

חַ הַמִּזְבֵּ֔
प्रायिश्चत्तको–लािग
H4196

ר לְכַפֵּ֖
िदएको–छु

עַל־
िकनभने

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
रगतले–नै
H5315

י־ כִּֽ
प्राणको

ם הַדָּ֥
प्रायिश्चत्त
H1818

ה֖וּא
गछ�
H1931

בַּנֶּ֥פֶשׁ
—
H5315

ר׃ יְכַפֵּֽ
—

िकन? िकनभने शरीरको प्राण रगतमा हुन्छ मैले यो ितमीहरूलाई� वेदीमा आफूलाई� शुद्धपान� िदएकोछु, कारण रगतले नै मािनसहरूलाई� शुद्ध पाछ�।

עַל־12
यसकारण

ן כֵּ֤
मैले

֙ אָמַרְ֙תִּי
ईस्राएलका–सन्तानहरूलाई�
H0559

לִבְנֵי֣
भनेको–छु

ל יִשְׂרָאֵ֔
कुनै–पिन
H3478

כָּל־
रगत
H3605

נֶפֶ֥שׁ
नखानु
H5315

ם מִכֶּ֖
र–ितमीहरूका–बीचमा

לאֹ־
बस्ने–परदेशीले–पिन
H3808

אכַל ֹ֣ ת
रगत
H0398

ם דָּ֑
नखाओस्
H1818

וְהַגֵּ֛ר
—
H1616

הַגָּ֥ר
—

בְּתוֹכְכֶ֖ם
—
H8432

לאֹ־
—
H3808

ֹ֥אכַל י
—
H0398

ם׃ דָּֽ
—
H1818

ס
—

यसथ� म ईस्राएलीहरूलाई� भन्दछु ितमीहरू मध्ये, कसैले चाहे, स्वदेशी होस् अथवा िवदेशी जो ितमीसगँ वास गछ� उसले रगत खानु हुदैँन।

יש13ׁ וְאִ֨
र–कुनै–पिन
H0376

ישׁ אִ֜
ईस्राएली
H0376

מִבְּנֵי֣
वा–ितनीहरूका–बीचमा

ל יִשְׂרָאֵ֗
बस्ने–परदेशीले
H3478

וּמִן־
खान–योग्य

הַגֵּר֙
जनावर
H1616

הַגָּ֣ר
वा–चरा–िशकार

ם בְּתוֹכָ֔
गछ�
H8432

ר אֲשֶׁ֨
त्यसले–त्यसको

יָצ֜וּד
रगत

יד צֵ֥
भुईमँा

חַיָּ֛ה
बग्नुपछ�

אוֹ־
र–माटोले

ע֖וֹף
छोप्नुपछ�
H5775

ר אֲשֶׁ֣
—

יֵאָכֵל֑
—
H0398

וְשָׁפַךְ֙
—
H8210

אֶת־
—
H0853

דָּמ֔וֹ
—
H1818

הוּ וְכִסָּ֖
—
H3680

ר׃ בֶּעָפָֽ
—
H6083

“ईस्राएलको कुनै पिन मािनस त्यो नागिरक होस् अथवा िवदेशी, जो सुकै होस्, यिद उसले खानु हुने पशु अथवा चरा समाते; उसले त्यसको रगत भूईमँा 
खन्याएर धुलोले छोपोस्।

י־14 כִּֽ
िकनभने–सबै

נֶפֶ֣שׁ
मासुको–प्राण
H5315

כָּל־
रगतमा
H3605

ר בָּשָׂ֗
हुन्छ
H1320

דָּמ֣וֹ
यसकारण–मैले
H1818

֮ בְנַפְשׁוֹ
ईस्राएलका–सन्तानहरूलाई�
H5315

הוּא֒
भनेको–छु
H1931

אֹמַר֙ וָֽ
कुनै–पिन
H0559

לִבְנֵי֣
मासुको

ל יִשְׂרָאֵ֔
रगत
H3478

ם דַּ֥
नखानु
H1818

כָּל־
िकनभने–सबै–मासुको
H3605

ר בָּשָׂ֖
प्राण
H1320

א ֹ֣ ל
रगत–नै–हो
H3808

תאֹכֵל֑וּ
जसले–खान्छ
H0398

י כִּ֣
त्यसलाई�–कािटनेछ

נֶפֶ֤שׁ
—
H5315

כָּל־
—
H3605

בָּשָׂר֙
—
H1320

דָּמ֣וֹ
—
H1818

וא הִ֔
—
H1931

כָּל־
—
H3605

אֹכְלָ֖יו
—
H0398

ת׃ יִכָּרֵֽ
—
H3772

ितनीहरूले िकन यस्तो गनैर्पछ�? िकनभने, यिद मासुमा रगत छ, प्राणीमा प्राण अझै िवद्यमान छ। यसथ� म ईस्राएलीहरूलाई� आदेश िदन्छु ितनीहरूले कुनै 
मासु खानु हुदैँन जसमा रगत हुन्छ। जुन मािनसले रगत खान्छ, यसलाई� छुट् याईन्छ।

וְכָל־15
र–कुनै–पिन
H3605

פֶשׁ נֶ֗
प्राणीले
H5315

ר אֲשֶׁ֨
आफै–मरेको

תֹּאכַל֤
वा–जनावरद्वारा–मािरएको
H0398

נְבֵלָה֙
जनावर
H5038

ה וּטְרֵפָ֔
खान्छ
H2966

ח בָּאֶזְרָ֖
देशवासी
H0249

וּבַגֵּ֑ר
वा–परदेशीले
H1616

ס וְכִבֶּ֨
आफ्ना–लुगा
H3526

יו בְּגָדָ֜
धुनुपछ�

ץ וְרָחַ֥
र–पानीले
H7364

יִם בַּמַּ֛
नुहाउनुपछ�
H4325

א וְטָמֵ֥
र–साँझसम्म

עַד־
अशुद्ध–रहनेछ
H5704

הָעֶ֖רֶב
र–त्यसपिछ
H6153

ר׃ וְטָהֵֽ
शुद्ध–हुनेछ
H2891

“यिद कुनै मािनसले आफैं  मरेको पशुको मासु खान्छ, अथवा अन्य कुनै पशुले मारेको पशुको मासु खान्छ त्यो मािनस साँझसम्म अशुद्ध रहनेछ। त्यो मािनस 
स्वदेशी होस् अथवा िवदेशी, यिद ितमीहरूको माझमा भए उसले आफ्नो लुगाहरू धुनैपछ� अिन शरीर सम्पूण� नुहाउनु पछ�।
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וְאִם16֙
तर–यिद

א ֹ֣ ל
आफ्ना–लुगा
H3808

ס יְכַבֵּ֔
धुन्दैन
H3526

וּבְשָׂר֖וֹ
र–आफ्नो–शरीर
H1320

א ֹ֣ ל
नुहाउँदैन
H3808

יִרְחָץ֑
भने–त्यसले
H7364

א וְנָשָׂ֖
आफ्नो–दोषको
H5375

עֲוֹנֽוֹ׃
भार–बोक्नेछ
H5771

פ
—

यिद त्यस मािनसले आफ्नो लुगाहरू धुदैँन अिन शरीर सम्पूण� नुहाउदैन भने ऊ पापको दोषी बिननेछ।”
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